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A szombathelyi 
mandátum

sorsa
•— ’A z  Est tudósítójától —

E r n s z t  S á n d o r  n é p j ó l é t i  m i n i s z t e r ,  
a k i  t u d v a l é v ő é n  g y ő r i  m a n d á t u m á t  
t a r t j a  m e g ,  p e s t k ö r n y é k i ,  s z o m b a t h e ­
l y i ,  B u d a p e s t  é s z a k i ,  i p o l y s á g i  m a n ­
d á t u m a i r ó l  l e m o n d o t t .  S z o m b a t h e l y  
t e k i n t e t é b e n  a  k e r e s z t é n y p á r t  m á r  
m e g h o z t a  d ö n t é s é t ,  g r ó f  C seko n ic s  
\Iv a n t je lö l te  h iv a ta lo sa n ,  a k i  s z o m b a ­
t o n  m á r  l e  i s  u t a z o t t  a  k e r ü l e t b e  é s  
e l m o n d j a  p r o g r a m b e s z é d é t ,  v a s á r n a p  
p e d i g  S z o m b a th e ly  k ö r n y é k é t  já rja , be. 
G r ó f  C se k o n ic s  I v á n  a  l e g i t i m i s t a  
m o z g a l o m  e g y i k  v e z e t ő j e ,  n e m  ú j  e m ­
b e r  a  p o l i t i k á b a n  s  m á r  h o s s z ú  i d ő  ó t a  
r é s z t v e s z  a  k e r e s z t é n y p á r t  m i n d e n  
m o z g a l m á b a n .

A  s z o m b a t h e l y i  v á l a s z t á s  m i n d ­
a z o n á l t a l  n e m  f o l y i k  l e  s í m á n .  C seko ­
n ic s  I v á n n a k  v a l ó s z í n ű l e g  erős e llen -  
je lö l t j e i  le s zn e k .  B e s z é l n e k  W ä ld e r  
G y u l a  m ű e g y e t e m i  t a n á r  f e l l é p é s é r ő l  
é s  a  k e r e s z t é n y p á r t  h e l y i  f r a k c i ó j a  
f e l  a k a r j a  l é b t e t n i  d r .  T ó th  L á s z l ó t .  
M á s  j e l ö l t e k r ő l  i s  b e s z é l n e k ,  í g y  h o g y  
a  h e l y z e t  m é g  t e l j e s e n  t i s z t á z a t l a n ­
n a k  l á t s z i k .

A szegedi kereske­
dők panasza egyes 

gyárosok ellen
Szened, augusztus 5

(Az Est tudósítójánál: telef ón jelentése)
A  s z e g e d i  k e r e s k e d ő k  s z ö v e t s é g e  i z ­

g a l m a s  ü l é s e n  f o g l a l k o z o t t  e g y e s  b u -  
l a p e s t i  g y á r o s o k n a k  a z z a l  a z  e l j á r á s á ­
v a l ,  a k i k  c s a k  id e g e n  v a lu tá é r t  h a j­
la n d ó k  a  sze g e d i k e r e s k e d ő k n e k  á r u t  
a d n i.  A z  ü l é s e n  o l y a n  f e l s z ó l a l á s o k  
h a n g z o t t a k  e l ,  h o g y  tö b b  b u d a p e s ti  
g y á r  c s a k  d o llá r é r t  h a jla n d ó  e l a d n i  
a z  á r u t .  A z  ü l é s  r é s z t v e v ő i  f e l s z ó l í ­
t o t t á k  a  v e z e t ő s é g e t ,  h o g y  lé p jen  
é r in tk e z é s b e  a, b u d a p e s ti  O M K É -v a l  
e z e k n e k  a z  á l l a p o t o k n a k  m e g s z ü n t e ­
t é s e  é r d e k é b e n .

Megfellebbezik Antőny 
esztergomi polgármester 

fegyelmijének 
súlyosbítását

E sztergom , augusztus 5
(Az Est tudósítójától)

A n tő n y  B é l a  e s z t e r g o m i  p o l g á r -  
m e s t e r  f e g y e l m i  ü g y e  e g y r e  b o n y o ­
l ó d i k  é s  m i n d e n  v a l ó s z í n ű s é g  s z e r i n t  
h o ssza b b  id e ig  fo g  e lh ú zó d n i.  A  l e g ­
u t ó b b i  v á r o s i  k ö z g y ű l é s e n  —  a m i n t  
A z  E s t  i s  m e g í r t a  —  A n tő n y  p o l g á r -  
m e s t e r  f e g y e l m i  ü g y é b e n

s ú l y o s b í t á s t  k é r t  E s z t e r g o m  v á ­
r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e .

E r e d e t i l e g  n y u g d í ja z á s r a  í té l té k  A n -  
tó n y t ,

A  k ö z g y ű l é s e n  s ú l y o s b í t á s t  k é r t e k ,  
m e r t  a  v á r o s  n e m  b i r j a  e l  a z  ú j a b b ,  
a  n y u g d í j j a l  j á r ó  t e r h e t .

A  s ú l y o s b í t á s  e l l e n  k e d d e n  f e l l e b ­
b e z é s t  a d t a k  b e

é s  íg y  ú ja b b  fo r d u la to t  v e t t  a z  A n ­
to n y -ü g y .
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Visitnz [’exposition coloniale 
internationale de P a i 'í s  

m al—oef obre 1931. 
lá togassa  meg a nemzetközi 

gyarsnatügyi kiálliSúsi 
Púrizs, mdfus—október 1931.

ln,orm áaók .
Francia Kereshette!ml Attaché,

Erzsébet tér 13
Francia Magyar Kereskedelmi Kamara»

Zrínyi ucca 7
Nemzetközi Légiforgalmi rt, Vörösmarty tér 2

H ÍR E K
Előfizetési á ra k :

1 bora 3.— P
3 bora • • • • • •  7-™- P

— Egy vendég, akit tönkretesznek a 
meghívások. (Érvéi a szerkesztőhöz.) Nagy 
érdeklődéssel kísérem figyelemmel azt a 
kezdődő polémiát, amely Az £«<-ben in­
dult meg az úriházak• 
hoz meghívott vendé­
gek borravalójával 

kapcsolatban. örülök, 
hogy végro valaki 
szóbahozta ezt. Persze, 
hogy csak egy külföldi 
mert erről beszélni.
Nálunk senki se merte 

volna (magam se), tekintettel arra, hogy 
az ilyesmit nálunk nem tartják sgavallé- 
ros« dolognak. Most már azonban én is 
elpanaszolom a magamét. Magános fiatal­
ember vagyok és ezért igen gyakran elő­
fordul, hogy ismerős családok meghívnak 
ebédre és vacsorára.

Tekintettel arra, hogy nem nagyfize­
tésű tisztviselő vagyok, a gyakori meghí­
vások az első pillanatban úgy tűnnek fel, 
mintha gazdasági előnyt jelentenének szá­
momra. Eleinte én is azt hittem, mikor 
azonban a meghívások rendszeressé vál­
tak, kezdtem rájönni arra, hogy határo­
zottan »rossz üzlet« vendégségben ebédelni 
vagy vacsorázni.

Az olyan házaknál, ahol szakácsnő is, 
szobalány is van, egy-egy ebéd vagy va­
csora két pengőmbe szokott kerülni. Mint 
szerény jövedelmű tisztviselő, .nem igen 
engedhetem meg magamnak, hogy két 

pengőt fizessek egy-egy ebédért, vagy va­
csoráért. Az ebéd még csak megjárja, de 
vacsorázni a  magamfajta fiatal tisztvi­
selő rendszerint tejivócsarnokokban szo­
kott egy pengőért, vagy pedig vesz ma­
gának egy kis felvágottat, sajtot és a la­
kásán fogyasztja el.

Az utóbbi időben kénytelen voltam, kü­
lönösen hónap végén, számos meghívást 
lemondani és a kellemes társaság helyett, 
magános hónapos szobámban elkölteni sze­
rény vacsorámat, mert nem bírom a ven­
dégeskedést, az ingyen vacsorák kiadá­
sait. Nem lehetne valami új rendszert ki­
találni, á kérdést úgy megoldani, hogy a 
vendégeknek ne kelljen borravalót fizet- 
niökl Természetesen senki sem kívánhatja 
a reggel óta talpon levő háztartási alkal­
mazottaktól, hogy a késő esti, vagy éj­
szakai órákban minden külön honorárium 
nélkül szolgálják ki gazdáik vendégeit.

Véleményem szerint azonban, ha a ven­
déglátó gazda ilyen különmunkákat vé­
geztet a cselédeivel, fizesse meg őket ő 
maga. Ha ez a reform előbb-utóbb nem 
következik be, akkor, a mai súlyos gazda­
sági viszonyok között hamarosan bekövet­
kezik az a helyzet, hogyha valaki vacso­
rára hat-nyolc embert meghív, abból leg­
feljebb csak két-három fog eljönni, mert 
a többiek nem bírják az ingyen vacsora 
költségeit. Tisztelettel: egy fiatalember, 
aki tönkremegy az ingyen vacsorák miatt.

—  E g y  é v r e  í t é l t e k  e g y  s i k k a s z t ó  
ü g y v é d e t .  G y ő rb ő l  j e l e n t i k :  D r .  
K u r c s y  I s t v á n  s o p r o n i  ü g y v é d  a  m ú l t  
e s z t e n d ő b e n  á t v e t t  e g y i k  ü z l e t f e l é t ő l  
1G00 p e n g ő t  a z z a l ,  h o g y  a z t  b í r ó i  l e ­
t é t b e  h e l y e z z é k .  A z  ü g y v é d  a z o n b a n  
a  p é n z t  r é s z b e n  e l m u l a t t a  N é m e th  
L a j o s  n e v ű  b a r á t j á v a l ,  r é s z b e n  p e d i g  
s a j á t  c é l j a i r a  e l k ö l t ö t t e .  A  s o p r o n i  
t ö r v é n y s z é k  e z é r t  s ik k a s z tá s  c ím é n  
e g y é v i  b ö r tö n r e  í té l te  a z  ü g y v é d e t .  
M o s t  f o g l a l k o z o t t  a z  ü g g y e l  a  g y ő r i  
t á b l a ,  a m e l y  h e l y b e n h a g y t a  a z  e l s ő ­
f o k ú  b í r ó s á g  í t é l e t é t .

— Nem volt katonatiszt. A múlt hó 24-én 
egy klagenfurti tudósításban Németh 
András úgy szerepelt, mint nyugállomány; 
százados. A budapesti városparanosnokság 
most arról értesít minket, hogy a cikkben 
szereplő Németh András katonatiszt soha 
nem  volt.

— Lábát törte a kisbaba. A C ser­
k é s z  u c c a  2 0 . s z á m ú  h á z  előtt B a k ó  
K a t a l i n  k é té v e s  kislány elesett és 
l á b á t  t ö r t e .  A  m e n t ő k  a  S z e n t  I s tv á n -  
k ó r h á z b a  s z á l l í t o t t á k .

— Angol humor. Egy úr a folyó partján
horgászik. Mellette ül a felesége, aki állan" 
dóan fecseg. A férj idegesen, fojtott han­
gon rászól:

— Pszt, ne beszélj, meghallják a halak.
A feleség: Talán akkor inkább franciául

beszélek, azt nem értik meg.

Ivét angol hajón utazik Amerikába. Mi­
kor Newyork előtt feltűnik a Szabadság- 
szobor, az egyik megkérdezi a másiktól:

— Ki ez}
— Ez Uncle Sam elvált felesége.

—  Ünnepélyes alapkőletétel. N a g y ­
k a n iz s á r ó l  j e l e n t i k :  A  n a g y k a n i z s a i  
k ó r h á z i  t e m p l o m  a l a p k ö v é t  l e t e t t é k .  
A  m e g y é s p ü s p ö k ö t  d r . W éb er  P á l  
k a n o n o k  k é p v i s e l t e ,  ő végezte az e g y ­
h á z i  s z e r t a r t á s t ,  a  v á r o s  k é p v i s e l e t é ­
b e n  p e d i g  d r .  H e g y i  L a j o s  p o l g á r ­
m e s t e r h e l y e t t e s  j e l e n t  m e g .
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3 1 - é n  m e g ö l t é k  V é p  k ö z s é g  h a t á r á ­
b a n  M a y e r  J ó z s e f  s o p r o n i  k e r e s k e ­
d ő t .  A  t ö r v é n y s z é k  L a k a to s  F e r e n c  
m a r b a  h a  j c s á r t ,  a k i t  a  g y i l k o s s á g  e l ­
k ö v e t é s é v e l  g y a n ú s í t o t t a k ,  é l e t f o g y ­
t i g ’! a n i  f e g y h á z b ü n t e t é s r e  í t é l t e .  L a ­
k a to s  F e r e n c  m o s t  ü g y v é d j e  ú t j á n  
ú jr a fe lv é te l i  k é r e lm e t  n y ú j t o t t  b e  a  
s z o m b a t h e l y i  t ö r v é n y s z é k h e z ,  m e l y ­
b e n  e l ő a d t a ,  h o g y  n e m  ő, h a n e m  é g y  
b u r g e n la n d i e m b e r  a, g y i lk o s , aki, 
h o z z á ír t  le v e lé b e n  be is  v a l lo t ta  
te t té t .

K a p o s v á r
Horváth József 57 éves vasúti munkás 

házának udvarán álló diófára felakasz­
totta magát ég meghalt. Horváth József 
öt társával együtt vasúti építkezésnél dol­
gozott. Néhány nappal ezelőtt egyik mun­
kástársának zsebéből eltűnt néhány pengő. 
Megindult a nyomozás, a gyanú Horváth 
Józsefre terelődött, Horvátliot nagyon 
bántotta, hogy a lopással őt gyanúsítják 
és ezért akasztotta magát fel.

Mohács
K o lO ssv á ry  D é n e s n e k .  a s i k k a s z t ó  

á r v a s z é k i  ü l n ö k n e k ,  i n g ó s á g a i t ,  m i n t  
i s m e r e t e s ,  a  b ű n ü g y  k i p a t t a n á s a  u t á n  

M o h á c s  v á r o s a  l e f o g l a í t a t t a .  M o s t  á r ­
v e r e z t é k  e l  e z e k e t  a z  i n g ó s á g o k a t  é s  
ö s s z e s e n  2500 p e n g ő t k a p o t t  é r tü k  a 
v á ro s .  A r á n y l a g  a  l e g n a g y o b b  á r a t  
e g y  s p o r t n a d r á g é r t  f i z e t t e k ,  a m e l y  21  
p e n g ő é r t  k e l t  e l .

P é c s
A Magyarországi Famunkások Szövet­

sége pécsi csoportjának pénztárosa, Hie- 
senkopf Sándor ellen csalás és okirathami­
sítás elmén feljelentést tett a szövetség 
a pécsi ügyészségnél, mert Hiesenkopf 
három éven keresztül 1700 pengőt sikkasz­
tott a szövetség pénzéből.

S o p r o n
A  s o p r o n i  m a l m o k  e g y h e t e s  m u n -  

k r .s z ü n e t  u t á n  h é t f ő n  ú j b ó l  m e g i n d í ­
t o t t á k  g é p e i k e t .  A  m o l n á r o k  k i j e l e n ­
t e t t é k .  h o g y  á té r z ik  a  sú ly o s  h e ly z e ­
te t  é s  b á r  s é r e l m e i k e t  m é g  n e m  o r v o ­
s o l t a  a  k o r m á n y ,  m e g i n d í t j á k  a  n m n -

Dekreceu
Hatalmas közönség részvételével tartot­

ták meg Debrecenben az emlékezetes deb­
receni csata Si-ik évfordulójának emlék* 
ünnepét. A debreceni csala volt ugyanis 
utolsó fejezete a szabadságharcnak, ami­
kor az orosz túlerő megadásra késztette a 
magyar honvédeket. Az ünnepség végén 
megtkoszorúzták a honvédtemetőben levő 
»Névtelen Félistenek« emlékkövét.

B a l m a z ú j v á r o s
A  b a l m a z ú j v á r o s i  h á r m a s  r a b l ó -  

g y i l k o s s á g  ü g y é b e n  t o v á b b r a  i s  f o ­
l y i k  a  n y o m o z á s .  T a n u k a t '  h a l l g a t n a k  
k i  é i  e l ő r e l á t h a t ó l a g  m é g  k ö r ü lb e lü l  
100 ta n ú  k ih a llg a tá s á r a  k e r ü l  a  sor. 
A  g y i l k o s  S za b ó  S á n d o r  e l m e á l l a p o ­
t á n a k  v i z s g á l a t á t  m e g k e z d t é k  a  d e b ­
r e c e n i  ü g y é s z s é g  f o g h á z á b a n .

—  S z i g o r ú a n  e l í t é l t e k  e g y  b o t r á n y -  
o k o z ó  t a x i s o f ő r t .  A z  u t ó b b i  h e t e k  j ö -  
l e n s é s e i h  o k u l v a ,  a  r e n d ő r s é g  e l h a t á ­
r o z t a ,  h o g y  a  j ö v ő b e n  te l je s  s z ig o r ­
ra l j á r  c l a z o k k a l  a z  a u tó v e z e tő k k e l  
sze m b e n , a k i k  a z  u c c á n  b o tr á n y o s  j e ­
le n e te k e t  r e n d e zn e k .

M a  d é l e l ő t t  m á r  s o r  i s  k e r ü l t  e g y  
i l y e n  ü g y r e  a  V I I .  k e r ü l e t i  r e n d ő r ­
k a p i t á n y s á g o n .  L e irn e is te r  F e r e n c  
t a x i s o f ő r  a  W e s s e lé n y i  u c c á b ó l  a z  
E r z s é b e t  k ö r ú t r a  f o r d u l t  b e  é s  e k ö z ­
b e n  t ú l s á g o s a n  _ k ö z e l  k e r ü l t  a z  a u t ó ­
v a l  e g y  h a t o s  j e l z é s ű  v i l l a m o s h o z  A  
s o f ő r  e m i a t t  a  v i l l a m o s k o c s i  v e z e t ő ­
j é t  v o n t a  f e l e l ő s s é g r e  é s  a  f o r g a l m a s  
u c c a  k ö z ö n s é g e  e l ő t t  d u r v a  s z i tk o k ­
k a l  i l le t te .  E z u t á n  a z  E M K E  k á v é ­
h á z  e l ő t t i  g é p k o c s i á l l o m á s h o z  h a j t o t t  
é s  s z a b á ly ta la n u l  ö tö d ik n e k  á llo t t  be  
a so rb a ,  h o l o t t  a r e n d ő r i  r e n d e l k e z é s  
s z e r i n t  ezen  a z  á llo m á so n  c s a k  n é g y  
k o c s i á llh a t.

A  v i l l a m o s  k ö z b e n  s z i n t é n  m e g é r ­
k e z e t t  a  R á k ó c z i  ú t  é s  a  N a g y k ö r ú t  
s a r k á r a .  A  v i l l a m o s k o c s i  v e z e t ő j e  
fe l is m e r te  a  s o f ő r t ,  l e u g r o t t  a  k o c s i- -  
r ó k  r e n d ő r é r t  s z a l a d t  é s  p a n a s z t  t e l t  
a  s o f ő r  e l l e n .  A  r e n d ő r  i g a z o l á s u l  d -  
k é r e  a  s o f ő r  b e t é t l a p j á t ,  a s o fő r  a zo n ­
b a n  e l le n s z e g ü lt  é s  a m i k o r  a  r e n d ő r  
a r r a  f i g y e l m e z t e t t e ,  h o g y  b e v i s z i  a  
V I I .  k e r ü l e t i  k a p i t á n y s á g r a ,  f o g ­
h e g y r ő l  í g y  v á l a s z o l t :

> —  M á r  t u d n i i l l i k  é n  m a j d  m e g y e k  
a  k o c s i n ,  m a g a  m e g  j ö n  u t á n a m  g y a ­
l o g !

A  r e n d ő r  r a g a s z k o d o t t  a  s o f ő r  b e -  
k í s é r é s é h e z .  f e l u g r o t t  a z  a u t ó r a  é s  a  
V I I .  k e r ü l e t i  k a p i t á n y s á g r a  h a j t a ­
t o t t .  A  b o t r á n y o k o z ó  s o f ő r  ü g y é t  i t t  
a z o n n a l tá r g y a lá s  a lá  v e t t é k  é s  m e r t  
a  m ú l t  é v b e n  v a l a m i l y e n  s z a b á l y t a ­
l a n s á g  m i a t t  e g y id ő r e  m á r  e l t i l to t ­
tá k  a k o c s iv e ze té s tő l,  s z i g o r ú  í t é l e t e t  
h e g t a k  ü g y é b e n :  öt n a p i e lzá rá sra  és  
00 p e n g ő  p é n z b ü n te té s r e  Í té l té k , a zo n ­
k í v ü l  h á ro m  h ó n a p ra  e l t i l to t tá k  a z  
a u tó v e z e té s tő l  is.

— Házasság. Forgács Rózsi és dr. Oroák 
Béla házasságot kötöttek. (Minden külön 
értesítés helyett.)

Glücksthal Panni, Glücksthal Lajos 
bankigazgató leánya és dr. Tóth Jenő Já­
nos sebész, Szeged, házasságot kötöttek. 
(Minden külön értesítés helyett.)

—  O l e s ó b b  l e t t  a  v á c i  z s e m l y e .
V á c r ó l  j e l e n t i k :  A  v á c i  p é k e k  a  p é k ­
s ü t e m é n y  á r á t ,  a m e l y e t  a, m ú l t  h é ten  
e m e lte k ,  6  f i l l é r r ő l  5  f i l lé r r e  s z á l l í to t­
tá k  le. E z z e l  t a n ú i d é t  k í v á n t á k  a d n i  
a n n a k ,  h o g y  a l is z t  o lc só b b o d á sá va l  
ő k  is  le s z á l l í t já k  a s ü te m é n y  á rá t.

—  G y ö n y ö r ű  c s e p p k ő b a r l a n g o t  t a ­
l á l t a k  a  m a g y a r — c s e h  h a t á r o n .  P r á ­
g á b ó l  j e l e n t i k :  A  N a r o d n i P o li t ik a  
k ö z l i ,  h o g y  P e lső cn é l c s e p p k ő b a r la n ­
g o t  f e d e z t e k  f e l ,  a m e l y  m i n d e n  m á s  
f e l v i d é k i  c s e p p k ő b a r l a n g n á l  szebb  és  
n a g y o b b .  E g y i k  b e j á r a t a  m a g y a r  t e ­
r ü le te n  v a n  é s  í g y  a  b a r la n g o n  á t  le ­
h e t  m e n n i C s e h s z lo v á k iá b ó l M a g y a r -  
o rszá g b a .kát.

* s z ő r m e  s z a k m a
feltünésikeltö szabadalmazott találmányának

k é p v i s e l e t e
é s  f ő i  jö v e d e lm e z ő  ü z e m e  a  m a g y a r o r s z á g i  s z a k ­
k ö r ö k b e n  f ö l  b e v e z e t e t t  é r d e k e l t s é g n e k  á t a d ó ,

A találmány egy világhírű kémiai Trust-é, mely FAirópa különböző 
államaiban már nagy sikerrel be van vezetve. Az üzem biztosítja 
a k ü l ö n ö s e n  m a g a s  kereseti lehetőséget.

\ Részletes f e l v i l ágos í tás :
B e k a g  Jt. G „ L in d o iv e r s t r . 2 0  ja , B e r l in  JV, 6 5 .


